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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 1

shri1 bhagavan uvacha
bhuya eva maha-baho shrinu me paramam vachah |
yatte ’ham priyamanaya vakshyami hita-kamyaya ||1||
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 1
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 1

The Lord said: Listen again to My divine teachings, O mighty armed one.
Desiring your welfare because you are My beloved friend, I shall reveal them
to you.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 1

UhL*&eumeniennd’ | $hri bhagavan uvacha 3ﬁ3-ldlcllo:|9cllt4 |

LU eJed bhiya eva dd Uqg
LOQMTUTGOMIT * maha-baho * AgTdIgr *
LIl GLo $hrinu me AT A
L'JLDLD 6U&E: | paramam vachah | RH I |
IL§'GCHamLd yatte ‘harh JSE
L' wiLomevoriud * priyamanaya * SIIHTOT *
eU&aQUIMLA] vakshyami GEINIE]

QMIGH ST LDWILIT || hita-kamyaya | | federraTaT ||



Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 2

na me viduh sura-ganah prabhavam na maharshayah |
aham adir hi devanam maharshinam cha sarvashah ||2||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 2
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 2

Neither celestial gods nor the great sages know of My origin. I am the source from which
the gods and great seers come.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 2
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 3

yo mamajam anadim cha vetti loka-maheshvaram |
asammudhah sa martyeshu sarva-papaih pramuchyate ||3|]
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 3

yah—who; mam—me;
ajam—unborn;
anadim—beginningless;
cha—and;

vetti—know;

loka—of the universe;

maha-ishvaram—the Supreme Lord;

asammudhah—undeluded;
sah—they;
martyeshu—among mortals;
sarva-papaih—from all evils;
pramuchyate—are free from
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 3

Those who know Me as unborn and beginningless, and as the Supreme Lord of the
universe, they among mortals are free from illusion and released from all evils.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 3
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 4

buddhir jnanam asammohah kshama satyam damah shamah |
sukham duhkham bhavo ‘bhavo bhayam chabhayameva cha ||4||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 5

ahinsa samata tushtis tapo danam yasho ‘yashah |
bhavanti bhava bhiuitanam matta eva prithag-vidhah ||5||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 4

buddhih—intellect;
jpanam—knowledge;
asammohah—clarity of thought;
kshama—forgiveness;
satyam—truthfulness;
damah—control over the senses;
shamah—control of the mind;
sukham—joy;
duhkham—sorrow;
havah—Dbirth; abhavah—death;
hayam—fear; cha—and;
bhayam—courage;
eva—certainly; cha—and;
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 5

ahinsa—nonviolence;
samata—equanimity;
tushtih—contentment;
tapah—austerity;
danam—charity;
yashah—fame;
ayashah—infamy;
navanti—arise;
navah—aqualities;

mattah—from me;
eva—alone;
prithak-vidhah—varieties of
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse4 & 5

From Me alone arise the varieties of qualities in humans, such as intellect, knowledge, clarity of
thought, forgiveness, truthfulness, control over the senses and mind, joy and sorrow, birth and
death, fear and courage, non-violence, equanimity, contentment, austerity, charity, fame, and
infamy.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 4
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 5
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 6

maharshayah sapta purve chatvaro manavas tatha |
mad-bhava manasa jata yesham loka imah prajah ||6||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 6

maha-rishayah—the great Sages;

sapta—seven;
purve—before;
chatvarah—four;
manavah—Manus;
tatha—also;

mat bhavah—are born from me;
manasah—mind;

jatah—born;

yvesham—from them;

loke—in the world;

imah—all these;

orajah—people
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 6

The seven great Sages, the four great Saints before them, and the fourteen Manus, are all
born from My mind. From them, all the people in the world have descended.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 6

LOQDTOQUL: maharshayah FIB'Q'J:
eroL's! L gle * sapta purve * 't qﬁ
&'8'eurGym Chatvaro TcdRI
LDGBTEUENV G ' HIT? | manavas tatha | HoAdETAT |
LD 'LIT*eIT mad-bhava HeATdT
LOIT6BT6rOIT QMG * manasa jata * HIAHT ST *
Guwegmd yesham 9T
Geunms' Loka CIEg

@om: LI'geam: || imah prajah | | SHT. Yol ||



Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 7

etam vibhutim yogam cha mama yo vetti tattvatah |
so vikampena yogena yujyate natra sanshayah ||7||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 7

etam—these;
vibhutim—glories;
yogam—divine powers;
cha—and; mama—my;
yah—those who;
vetti—know;
tattvatah—in truth; sah—they;
avikalpena—unwavering;
yogena—in bhakti yog;
yujyate—becomes united;
na—never; atra—here;
sanshayah—doubt
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 7

Those who know in truth My glories and divine powers become united with Me through
unwavering Bhakti Yog. Of this there is no doubt.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 7
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 8

aham sarvasya prabhavo mattah sarvam pravartate |
iti matva bhajante mam budha bhava-samanvitah ||8||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 8

aham—I;

sarvasya—of all creation;
prabhavah—the origin of;
mattah—from me;
sarvam—everything;
pravartate—proceeds;
iti—thus;

matva—having known;
bhajante—worship;
Mmam—me;

budhah—the wise;
bhava-samanvitah—endowed with
great faith and devotion
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 8

I am the origin of all creation. Everything proceeds from Me. The wise who know this
perfectly worship Me with great faith and devotion.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 8
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 9

mach-chitta mad-gata-prana bodhayantah parasparam |
kathayantash cha mam nityam tushyanti cha ramanti cha ||9]|
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 9

mat-chittah—those with minds fixed
on me; mat-gata-pranah—those who
have surrendered their lives to me;
bodhayantah—enlightening (with
divine knowledge of God);
parasparam—one another;
kathayantah—speaking;

cha—and;

mam—about me;
nityam—continously;
tushyanti—satisfaction; cha—and;
ramanti—(they) delight; cha—also
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 9

With their minds fixed on Me and their lives surrendered to Me, My devotees remain
ever content in Me. They derive great satisfaction and bliss in enlightening one another
about Me and in conversing about My glories.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 9
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 10

tesham satata-yuktanam bhajatam priti-purvakam |
dadami buddhi-yogam tam yena mam upayanti te ||10||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 10

tesham—to them;
satata-yuktanam—ever steadfast;

bhajatam—who engage in devotion;

priti-purvakam—with love;
dadami—I give;
buddhi-yogam—divine knowledge;
tam—that;

vena—by which;

mam—to me;

upayanti—come;

te—they
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 10

To those whose minds are always united with Me in loving devotion, I give
the divine knowledge by which they can attain Me.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 10
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 11

tesham evanukampartham aham ajnana-jam tamabh |
nashayamyatma-bhava-stho jnana-dipena bhasvata ||11]]
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Chapter 10 - Vibhuti Yo

tesham—for them;

eva—only;
anukampa-artham—out of
compassion; aham—I;
ajhana-jam—born of ignorance;
tamah—darkness;
nashayami—destroy;

atma-bhava—within their hearts;

sthah—dwelling;
jnana—of knowledge;
dipena—with the lamp;
bhasvata—Iluminous

Verse 11
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 11

Out of compassion for them, I, who dwell within their hearts, destroy the darkness born
of ignorance, with the luminous lamp of knowledge.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 11
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 12

arjuna uvacha
param brahma param dhama pavitram paramam bhavan |
purusham shashvatam divyam adi-devam ajam vibhum ||12]|
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 13

ahus tvam rishayah sarve devarshir naradas tatha |
asito devalo vyasah svayam chaiva bravishi me ||13]|
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Chapter 10 - Vibhuti Yog., Verse 12

arjunah uvacha—Arjun said;
param—Supreme;
brahma—Brahman;
param—Supreme;
dhama—abode;
pavitram—opurifier;
paramam—Supreme;
bhavan—you;
purusham—personality;
shashvatam—eternal;
divyam—divine; adi-devam—the
Primal Being; ajam—the unborn;
vibhum—the great;
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Chapter 10 - Vibhuti Yo

ahuh—(they) declare;
tvam—you;
rishayah—sages;
sarve—all;

deva-rishih-naradah—devarshi Narad;

tatha—also; asitah—Asit;
devalah—Deval;
vyasah—Vyas;
svayam—personally;
cha—and;

eva—even;

bravishi—you are declaring;
me—to me
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 12 & 13

Arjun said: You are the Supreme Divine Personality, the Supreme Abode, the Supreme Purifier,
the Eternal God, the Primal Being, the Unborn, and the Greatest. The great sages, like Narad,
Asit, Deval, and Vyas, proclaimed this, and now You are declaring it to me Yourself.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 12
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 13
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 14

sarvam etad ritam manye yan mam vadasi keShava |
na hi te bhagavan vyaktim vidur deva na danavah ||14||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 14

sarvam—everything; etat—this;
ritam—truth; manye—I accept;
yat—which; mam—me;
vadasi—you tell;

keshava—Shree Krishna, the killer of

the demon named Keshi;
na—neither;

hi—verily;

te—your; bhagavan—the Supreme
Lord; vyaktim—personality;
viduh—can understand;
devah—the celestial gods;
na—nor; danavah—the demons
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 14

O Krishna, I totally accept everything You have told me as the Truth. O Lord, neither gods nor the
demons can understand Your true personality.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 14
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 15

swayam evatmanatmanam vettha tvam purushottama |
bhuta-bhavana bhutesha deva-deva jagat-pate ||15]|
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 15

swayam—yourself; eva—indeed;

atmana—by yourself; SrOAIILD--—HhISGET;
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 15

Indeed, You alone know Yourself by Your inconceivable energy, O Supreme Personality, the
Creator and Lord of all beings, the God of gods, and the Lord of the universe!
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 15
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 16

vaktum arhasyasheshena divya hyatma-vibhutayah |
yabhir vibhutibhir lokan imams tvam vyapya tishthasi ||16]]
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 17

katham vidyam aham yogins tvam sada parichintayan |
keshu keshu cha bhaveshu chintyo ’si bhagavan maya ||17|]
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Chapter 10 - Vibhuti1 Yog., Verse 16

vaktum—to describe;
arhasi—please do;
asheshena—completely;
divyah—divine; hi—indeed;
atma—your own;
vibhtutayah—opulences;
yabhih—by which;
vibhutibhih—opulences;
lokan—all worlds;
iman—these; tvam—you;
vyapya—pervade;
tishthasi—reside;
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 17

katham—how;

vidyam aham—shall | know;
yogin—the Supreme Master of
Yogmaya;

tvam—you;

sada—always;
parichintayan—meditating;
keshu—in what;

keshu—in what; cha—and;
bhaveshu—forms;

chintyah asi—to be thought of;
bhagavan—the Supreme Divine
Personality; maya—by me
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 16 & 17

Please describe to me Your divine opulences, by which You pervade all the worlds and reside in
them. O Supreme Master of Yog, how may I know You and think of You. And while meditating, in
what forms can I think of You, O Supreme Divine Personality?
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 16
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 17
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 18

vistarenatmano yogam vibhutim cha janardana |
bhuyah kathaya triptir hi sShrinvato nasti me ‘mritam ||18||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog. Verse 18

vistarena—in detail; a116r0 & GIy60T—--16UIJLOMS;
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 18

Tell me again in detail Your divine glories and manifestations, O Janardan. I can never
tire of hearing your nectar.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 18
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 19

shri1 bhagavan uvacha
hanta te kathayishyami divya hyatma-vibhutayah |
pradhanyatah kuru-shreshtha nastyanto vistarasya me ||19||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 19

shri-bhagavan uvacha—the Lord
spoke;

hanta—yes;

te—to you;

kathayishyami—I shall describe;
divyah—divine;

hi—certainly;

atma-vibhutayah—my divine glories;

pradhanyatah—salient;
kuru-Shreshtha—best of the Kurus;
na—not; asti—is; antah—Ilimit;
vistarasya—extensive glories;
me—my
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 19

The Lord spoke: I shall now briefly describe My divine glories to you, O best of the Kurus,
for there is no end to their detail.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 19
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 20

aham atma gudakesha sarva-bhutashaya-sthitah |
aham adish cha madhyam cha bhutanam anta eva cha ||20]|
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Chapter 10 - Vibhuti Yog. Verse 20

aham—I; atma—soul;
gudakesha—Arjun, the conqueror of
sleep;

sarva-bhuta—of all living entities;
ashaya-sthitah—seated in the heart;
aham—I;

adih—the beginning;

cha—and;

madhyam—middle;

cha—and;

bhuatanam—of all beings;
antah—end; eva—even; cha—also
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 20

O Arjun, I am seated in the heart of all living entities. I am the beginning, middle, and
end of all beings.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 20
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 21

adityanam aham vishnur jyotisham ravir anshuman |
marichir marutam asmi nakshatranam aham shashi ||21]|
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Chapter 10 - Vibhuti Yog., Verse 21

adityanam—amongst the twelve sons
of Aditi;

aham—I;

vishnuh—Lord Vishnu;
jyotisham—amongst luminous
objects; ravih—the sun;
anshu-man—radiant;
marichih—Marichi;

marutam—of the maruts;
asmi—(l) am;
nakshatranam—amongst the stars;
aham—I;

shashi—the moon
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 21

Amongst the twelve sons of Aditi I am Vishnu; amongst luminous objects I am the
sun. Know Me to be Marichi amongst the maruts, and the moon amongst the stars
in the night sky.
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 21
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 22

vedanam sama-vedo ‘'smi devanam asmi vasavah |
indriyanam manash chasmi bhutanam asmi chetana ||22]|
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Chapter 10 - Vibhuti Yo

vedanam—amongst the Vedas;
sama-vedah—the Sama Veda;
asmi—I| am;

devanam—of all the celestial gods;
asmi—I| am;

vasavah—Indra;
indriyanam—amongst the senses;
manah—the mind;

ca—and; asmi—I| am;
bhitanam—amongst the living
beings; asmi—I| am;
chetana—consciousness

Verse 22
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 22

I am the Samaveda amongst the Vedas, and Indra amongst the celestial gods. Amongst the senses
I am the mind; amongst the living beings I am consciousness.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 22

GeUGHM36TTLD
eromGeUGHmervLhl *
G&'eumesTmLD6rVLA)
QUMENV6Y: |
@b &3IflulmevormLd
LOGUTUD &M eVLDI *
L& 6ormLoervLhl

C&'& 6ot ||

vedanam

sama-vedo 'smi *

devanam asmi
vasavah |
indriyanam

manash chasmi *

bhutanam asmi
Chetana | |

SrAGL

ArAdCrsTEH *

drad. |

3-Icllo-IIJ-II

%IT-IFITH



Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 23

rudranam shankarash chasmi vittesho yaksha-rakshasam |
vasunam pavakash chasmi meruh shikharinam aham ||23]|
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Chapter 10 - Vibhuti Yo

rudranam—amongst the rudras;
Shankarah—Lord Shiv;

cha—and; asmi—I am;
vitta-ishah—the god of wealth and the
treasurer of the celestial gods;
yaksha—amongst the semi-celestial
beings;

rakshasam—amongst the demons;
vasinam—amongst the vasus;
pavakah—Agni (fire);

cha—and; asmi—I am;
meruh—Mount Meru;

shikharinam—amongst the mountains;

aham—I| am
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Chapter 10 - Vibhiti Yog, Verse 23

Amongst the rudras know Me to be Shankar; amongst the semi-celestial beings and
demons I am Kuber. I am Agni amongst the vasus and Meru amongst the mountains.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 23
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 24

purodhasam cha mukhyam mam viddhi partha brihaspatim |
senaninam aham skandah sarasam asmi sagarah ||24||
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 24

purodhasam—amongst priests;
cha—and;

mukhyam—the chiefs;
mam-—me;

viddhi—know;

partha—Arjun, the son of Pritha;
brihaspatim—Brihaspati;
senaninam—warrior chief;
aham—I;

skandah—Kartikeya;

sarasam—amongst reservoirs of water;

asmi—I| am;
sagarah—the ocean
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 24

O Arjun, amongst priests, I am Brihaspati; amongst warrior chiefs I am
Kartikeya; and amongst reservoirs of water, know Me to be the ocean.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 24
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 25

maharshinam bhrigur aham giram asmyekam aksharam |
yajnanam japa-yajno ‘smi sthavaranam himalayah ||25]|
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 25

maha-rishinam—among the great seers;
bhriguh—Bhrigu;

aham—I; giram—amongst chants;
asmi—I| am;

ekam aksharam—the syllable Om;
yajnanam—of sacrifices;
japa-yajnah—sacrifice of the devotional
repetition of the divine names of God,;
asmi—I| am;

sthavaranam—amongst immovable
things;

himalayah—the Himalayas
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 25

I am Bhrigu amongst the great seers and the transcendental Om amongst sounds.
Amongst chants know Me to be the repetition of the Holy Name; amongst immovable
things I am the Himalayas.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 25
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 26

ashvatthah sarva-vrikshanam devarshinam cha naradah |
gandharvanam chitrarathah siddhanam kapilo munih ||26||
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 26

ashvatthah—the peepul tree (sacred
fig tree);

sarva-vrikshanam—amongst all trees;

deva-rishinam—amongst celestial
sages; cha—and;
naradah—Narad;
gandharvanam—amongst the
gandharvas;
chitrarathah—Chitrarath;
siddhanam—of all those who are
perfected;

kapilah munih—sage Kapil
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Chapter 10 - Vibhiti Yog, Verse 26

Amongst trees I am the peepal tree (sacred fig tree); of the celestial sages I
am Narad. Amongst the gandharvas I am Chitrath, and amongst
the siddhas I am sage Kapil.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 26
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 27
uchchaihshravasam ashvanam viddhi mam amritodbhavam |
airavatam gajendranam naranam cha naradhipam ||27||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 27

uchchaihshravasam—
Uchchaihshrava;
ashvanam—amongst horses;
viddhi—know;

Mmam—me;
amrita-udbhavam—begotten from
the churning of the ocean of nectar;
alravatam—Airavata;
gaja-indranam—amongst all lordly
elephants;

naranam—amongst humans;
cha—and; nara-adhipam—the king
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 27

Amongst horses know Me to be Ucchaihshrava, begotten from the churning
of the ocean of nectar. I am Airavata amongst all lordly elephants, and the
king amongst humans.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 27
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 28

ayudhanam aham vajram dhenunam asmi kamadhuk |
prajanash chasmi kandarpah sarpanam asmi vasukih ||28]|
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Chapter 10 - Vibhiti Yog, Verse 28

ayudhanam—amongst weapons;
aham—I;

vajram—the Vajra (thunderbolt);
dhentinam—amongst cows;
asmi—I| am;
kama-dhuk—Kamdhenu;
prajanah—amongst causes for
procreation; cha—and;

asmi—I| am; kandarpah—Kaamdey,

the god of love;
sarpanam-—amongst serpents;
asmi—I| am;

vasukih—serpent Vasuki
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 28

I am the Vajra (thunderbolt) amongst weapons and Kamadhenu amongst the cows. I am
Kaamdev, the god of love, amongst all causes for procreation; and amongst serpents, I
am Vasuki.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 28
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 29

anantash chasmi naganam varuno yadasam aham |

pitrinam aryama chasmi yamah sanyamatam aham ||29||
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Chapter 10 - Vibhiti Yog, Verse 29

anantah—Anant; cha—and;

asmi—I| am;

naganam—amongst snakes;
varunah—the celestial god of the
ocean; yadasam—amongst aquatics;
aham—I;

pitrinam—amongst the departed
ancestors;

aryama—Aryama; cha—and;
asmi—am;

vamah—the celestial god of death;
sanyamatam—amongst dispensers of
law; aham—I
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 29

Amongst the snakes I am Anant; amongst aquatics I am Varun. Amongst the departed
ancestors I am Aryama; amongst dispensers of law I am Yamraj, the lord of death.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 29
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 30

prahladash chasmi daityanam kalah kalayatam aham |
mriganam cha mrigendro "ham vainateyash cha pakshinam ||30||
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Chapter 10 - Vibhuti Yo

prahladah—Prahlad;
cha—and; asmi—I| am;
daityanam—of the demons;
kalah—time;

kalayatam—of all that controls;

aham—I;
mriganam—amongst animals;
cha—and;

mriga-indrah—the lion;
aham—I;

vainateyah—Garud;
cha—and;
pakshinam—amongst birds
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 30

I am Prahlad amongst the demons; amongst all that controls I am time. Know me to be
the lion amongst animals, and Garud amongst the birds.
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 30
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 31

pavanah pavatam asmi ramah shastra-bhritam aham |
jhashanam makarash chasmi srotasam asmi jahnavt ||31]|
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Chapter 10 - Vibhuti Yo

pavanah—the wind;
pavatam—of all that purifies;
asmi—I| am;

ramah—Ram;

shastra-bhritam—of the carriers of

weapons;
aham—I| am;

jhashanam—of all acquatics;
makarah—crocodile;

cha—also; asmi—I am;
srotasam—of flowing rivers;
asmi—I| am; jahnavi—the Ganges
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 31

Amongst purifiers, I am the wind, and amongst wielders of weapons, I
am Lord Ram. Of water creatures, I am the crocodile, and of flowing
rivers, I am the Ganges.
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 31
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 32

sarganam adir antash cha madhyam chaivaham arjuna |
adhyatma-vidya vidyanam vadah pravadatam aham ||32]|
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Chapter 10 - Vibhuti Yo

sarganam—of all creations;
adih—the beginning;
antah—end; cha—and;
madhyam—middle;
cha—and;

eva—indeed; aham—I;
arjuna—Arjun;
adhyatma-vidya—science of
spirituality;

vidyanam—amongst sciences;
vadah—the logical conclusion;

pravadatam—of debates;
aham—I|
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 32

O Arjun, know Me to be the beginning, middle, and end of all creation. Amongst sciences
I am the science of spirituality, and in debates I am the logical conclusion.

SITEI 6O, BT HEMETHG LnL LIL|SaTI6n TLdLILD, H(H6, LbMHMID (LPIg.6)]
61601 SIMIBG| CISTeNT. 6)lEhEhTevhISET6L, HIT6oT %WLSGS,@ &6tT 6))(6h (6hIT6UTLD,
)]

LOMID NeUTHRISETIEV, HTET HJSHd

LT (LPIg-6)].




Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 32
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Chapter 10 - Vibhiti Yog, Verse 33

aksharanam a-karo ’smi dvandvah samasikasya cha |
aham evakshayah kalo dhataham vishvato-mukhah ||33]|
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Chapter 10 - Vibhuti Yo

aksharanam—amongst all letters;
a-karah—the beginning letter “A”;
asmi—I| am;

dvandvah—the dual;
samasikasya—amongst grammatical
compounds; cha—and;

aham—I; eva—only;
akshayah—endless;

kalah—time; dhata—amongst the
creators; aham—I;
visShwatah-mukhah—Brahma
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Chapter 10 - Vibhiti Yog, Verse 33

I am the beginning “A” amongst all letters; I am the dual word in grammatical
compounds. I am the endless Time, and amongst creators I am Brahma.
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 33
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 34

mrityuh sarva-harash chaham udbhavash cha bhavishyatam |
kirtih shrir vak cha narinam smritir medha dhritih kshama ||34||
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 34

mrityuh—death;
sarva-harah—all-devouring;
na—and;

nam—1I; udbhavah—the origin;
na—and;
bhavishyatam—those things that are
vet to be;

kirtih—fame; shrih—opulence;
vak—fine speech; cha—and;
narinam—amongst feminine
qgualities; smritih—memory;
medha—intelligence;
dhritih—courage;
kshama—forgiveness
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 34

I am the all-devouring death, and I am the origin of those things that are yet to be.
Amongst feminine qualities I am fame, prosperity, fine speech, memory, intelligence,
courage, and forgiveness.
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 34
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Chapter 10 - Vibhiti Yog, Verse 35

brihat-sama tatha samnam gayatri chhandasam aham |
masanam marga-shirsho "ham ritunam kusumakarah ||35||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 35

brihat-sama—the Brihatsama;
tatha—also;

samnam—amongst the hymns in the
Sama Veda;

gayatri—the Gayatri mantra;
chhandasam—amongst poetic
meters; aham—I;

masanam—of the twelve months;
marga-shirshah—the month of
November-December;

aham—I;

ritunam—of all seasons;
kusuma-akarah—spring
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 35

Amongst the hymns in the Samaveda know me to be the Brihatsama; amongst poetic
meters I am the Gayatri. Of the twelve months of the Hindu calendar I am Margsheersh,
and of seasons I am spring, which brings forth flowers.

oMy GCaugHSIe0L 2 6o &7 &6m6v1SHereL 616160601 LI(IhEUDGHENVITLD 6T60TM)

Sidleums; sellengsan-60 b6 SMUST. Qb& BHTL ST Iqulledr Ustreehyesor®

DTS MIGET6L, BT6ST LOMISHLA, MMID LHeURIGENED BHIT6O LL&H&S6T L6V (HLD
UFHG HITEVLD,




Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 35
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 36

dyutam chhalayatam asmi tejas tejasvinam aham |
jayo ‘smi vyavasayo smi sattvam sattvavatam aham ||36| |
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 36

dyudtam—gambling;
chhalayatam—of all cheats;
asmi—I| am;

tejah—the splendor;
tejasvinam—of the splendid;
aham—I; jayah—victory;
asmi—I| am;
vyavasayah—firm resolve;
asmi—I| am;
sattvam—virtue;

sattva-vatam—of the virtuous;

aham—I
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 36

I am the gambling of the cheats and the splendor of the splendid. I am the victory of the
victorious, the resolve of the resolute, and the virtue of the virtuous.
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 36
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 37

vrishninam vasudevo 'smi pandavanam dhananjayah |
muninam apyaham vyasah kavinam ushana kavih ||37]]
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 37

vrishninam—amongst the
descendants of Vrishni;
vasudevah—Krishna, the son of
Vasudev; asmi—I| am;
pandavanam—amongst the
Pandavas;

dhananjayah—Arjun, the conqueror
of wealth;

muninam—amongst the sages;
api—also; aham—I; vyasah—Ved
Vyas; kavinam—amongst the great
thinkers; ushana—Shukracharya;
kavih—the thinker
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 37

Amongst the descendants of Vrishni, I am Krishna, and amongst the Pandavas I am
Arjun. Know me to be Ved Vyas amongst the sages, and Shukracharya amongst the great
thinkers.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 37

611(IH 6196T0T6OTITLD vrishninam El;Wﬂ?-IT
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Chapter 10 - Vibhiti Yog, Verse 38

dando damayatam asmi nitir asmi jigishatam |
maunam chaivasmi guhyanam jnanam jnanavatam aham ||38||
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Chapter 10 - Vibhiti Yog, Verse 38
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Chapter 10 - Vibhiti Yog, Verse 38

I am just punishment amongst means of preventing lawlessness, and proper conduct
amongst those who seek victory. Amongst secrets I am silence, and in the wise I am their
wisdom.
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 38
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 39
yach chapi sarva-bhutanam byjam tad aham arjuna |
na tad asti vina yat syan maya bhutam characharam ||39]|
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Chapter 10 - Vibhiuti Yog, Verse 39

yat—which; cha—and,;
api—also;

sarva-bhutanam—of all living beings;

bljam—generating seed;
tat—that; aham—I;
arjuna—Arjun; na—not;
tat—that; asti—is;
vina—without; yat—which;
syat—may exist; maya—me;
bhutam—creature;
chara-acharam—moving and
nonmoving
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 39

I am the generating seed of all living beings, O Arjun. No creature moving or non-moving
can exist without Me.
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 39
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 40

nanto st mama divyanam vibhutinam parantapa |
esha tuddeshatah prokto vibhuter vistaro maya ||40||
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 40
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Chapter 10 - Vibhiiti Yog, Verse 40

There is no end to My divine manifestations, O conqueror of enemies. What I have
declared to you is a mere sample of My infinite glories.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog., Verse 40
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 41

yad yad vibhutimat sattvam Shrimad urjitam eva va |
tat tad evavagachchha tvam mama tejo ‘nsha-sambhavam ||41]||
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 41

yat yat—whatever;
vibhutimat—opulent;
sattvam—being;
Sshri-mat—beautiful;
urjitam—glorious;
eva—also;

va—or; tat tat—all that;
eva—only;
avagachchha—know;
tvam—you; mama—my;
tejah—splendor; ansha—a part;
sambhavam—born of
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 41

Whatever you see as beautiful, glorious, or powerful, know it to spring from but a spark
of My splendor.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 41
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 42

atha va bahunaitena kim jhatena tavarjuna |
vishtabhyaham idam kritsnam ekanshena sthito jagat ||42]|
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Chapter 10 - Vibhiti Yog, Verse 42
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 42

What need is there for all this detailed knowledge, O Arjun? Simply know that by one
fraction of My being, I pervade and support this entire creation.
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Chapter 10 - Vibhuti Yog, Verse 42
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Hare Krishna Hare Krishna
Krishna Krishna Hare Hare
Hare Rama Hare Rama
Rama Rama Hare Hare
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